
Міні-фотопринтер
Посібник користувача
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ОЗНАЙОМТЕСЯ ПЕРЕД ВИКОРИСТАННЯМ

ІНФОРМАЦІЯ ЩОДО БЕЗПЕКИ

ПОПЕРЕДЖЕННЯ
Така позначка вказує на попередити 
небезпечну ситуацію, яка, якщо її не 
уникнути, може спричинити смерть 
або серйозні травми.

• Тримайте подалі від дітей і немовлят. Неправильне використання цього 
виробу може призвести до удушення або нещасного випадку.

• Якщо пристрій димиться, дивно пахне тощо, негайно припиніть використання. 

• Не використовуйте принтер, якщо акумулятор або продукт роздулися.

• Не використовуйте поряд із медичним обладнанням. Виріб створює слабке 
магнітне поле. Не стійте поблизу імплантованих електронних пристроїв, 
наприклад кардіостимуляторів. Зверніться до лікаря, якщо принтер 
перебував близько до такого пристрою.

Перед використанням принтера прочитайте зазначені нижче інструкції та 
правила техніки безпеки.

Інформація про норми та техніку безпеки міститься на нормативно-гарантійному 
бланку, який постачається в комплекті.

RMN: PP1003A
Для нормативної ідентифікації пристрою призначено регулятивний 
ідентифікаційний номер.
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УВАГА
Така позначка вказує на те, що неправильне 
використання виробу може призвести до 
травмування або пошкодження самого виробу 
чи іншого майна.

• Пристрій може не друкувати за екстремальних погодних умов. Перш ніж 
намагатися повторити спробу друку, дочекайтеся, доки температура принтера 
пристосується до рекомендованої робочої температури від 15 до 32 °C.

• Рекомендовано заряджати пристрій при температурі від 15 до 32 °C.

• Щоб очистити пристрій, використовуйте м’яку суху ганчірку. Не чистьте його 
вологою ганчіркою або леткими рідинами, такими як розріджувач.

• Щоб пил та інші частинки не потрапили в пристрій, закривайте його верхню 
кришку.

• Стежте за тим, щоб вентиляційні отвори не були заблоковані будь-якими 
об'єктами.

• Якщо пристрій не працює належним чином, зверніться до дилера, у якого ви 
його придбали, або в службу обслуговування й підтримки Canon за адресою 
www.canon-europe.com/support.

• Електромагнітні перешкоди або електростатичний розряд можуть призвести 
до несправності пристрою або до втрати чи зміни даних. Якщо це станеться, 
скористайтеся скобою або подібним до неї предметом, щоб натиснути кнопку 
скидання на нижній частині пристрою.

• Не використовуйте й не залишайте виріб під прямими сонячними променями. 
Також уникайте зон із різким перепадом температур високою вологістю, 
великою кількістю пилу та бруду.

• У зонах із низкою вологістю принтер може накопичувати статичний електричний 
заряд. Перед початком роботи з принтером вживайте заходів обережності.

• Не розміщуйте принтер поряд із рідинами або ємностями з рідинами.

• Утилізуйте виріб належним чином, щоб уникнути травм та пошкоджень. 
Утилізуйте виріб згідно з місцевими нормами.

АКУМУЛЯТОР
• Рекомендується повністю зарядити акумулятор після використання. Згідно з 

правилами належного обслуговування акумулятора рекомендується повністю 
заряджати його один раз на рік, якщо ви не плануєте ним користуватися. Якщо 
тримати пристрій із низьким рівнем заряду акумулятора понад шість (6) місяців, 
можливо, ви не зможете його більше зарядити.

• Розбирання пристрою може призвести до витоку акумулятора, вибуху, 
пошкодження або травмування.

• Ніколи не піддавайте акумулятор впливу високих температур, безпосереднього 
нагрівання та не утилізуйте його шляхом спалювання.

• Утилізуйте акумулятор згідно з приписами місцевих органів влади. Щоб 
дізнатися більше, зверніться до місцевих органів влади.
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КОМПЛЕКТ ПОСТАВКИ

ВЛАСТИВОСТІ ПРИСТРОЮ

ОГЛЯД

① Верхня кришка ⑥ USB-порт (для заряджання)

② Лоток для паперу
(видно з відкритою верхньою кришкою) ⑦

Кнопка скидання
(щоб перезавантажити пристрій, 
натисніть гострим предметом)

③ Вивідний лоток для роздруківок ⑧ Кнопка живлення

④ Світлодіодний індикатор стану

⑤ Світлодіодний індикатор 
заряджання

Міні-фотопринтер USB-кабель Нормативно-
гарантійний бланк

Фотопапір
Canon ZINK®
(10 листків)
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У принтері використовується вбудований акумулятор. Перед використанням 
принтера повністю зарядіть акумулятор за допомогою USB-кабелю, що входить 
у комплект.

①  Вставте менший кінець USB-кабелю, що постачається в комплекті, 
у пристрій, а інший — у USB-адаптер для заряджання.

②  Світлодіодний індикатор заряджання почне світитися червоним, позначаючи 
процес заряджання.

③  Коли акумулятор повністю заряджено, світлодіодний індикатор заряджання 
стає зеленим.

 −  Час роботи може відрізнятися залежно від стану акумулятора, робочого 
стану та умов навколишнього середовища.

ПОЧАТОК РОБОТИ

Світлодіодний індикатор  
рівня заряду
Заряджання червоний

Повністю заряджено зелений

USB-кабель
Поводьтеся з USB-кабелем обережно під час заряджання
• Не ставте на кабель важкі предмети.

• Не кладіть USB-кабель біля джерела тепла.

• Не дряпайте, не пошкоджуйте, не скручуйте кабель і не тягніть за нього.

• Не вставляйте й не виймайте кабель мокрими руками.

• Уникайте вологості або зависокої чи занизької температури.

• Після заряджання виробу від’єднуйте USB-кабель від джерела живлення.

• Заряджайте виріб за допомогою USB-кабелю, що постачається в комплекті.

ПРИМІТКА Інструкції та зміст важливі, і їх потрібно 
відповідним чином дотримуватися.

A) ЗАРЯДЖАННЯ



①  Натисніть та утримуйте кнопку живлення  
(  ) Світлодіодний індикатор заряджання 
блимне 3 рази зеленим кольором, вказуючи 
на ввімкнення живлення.

②  Коли світлодіодний індикатор почне постійно 
світитися білим кольором, пристрій готовий до 
використання.

③  Натисніть і утримуйте кнопку живлення (  ), 
щоб вимкнути пристрій.

АВТОМАТИЧНЕ ВИМКНЕННЯ ЖИВЛЕННЯ 
•  Пристрій автоматично вимкнеться, якщо він не використовуватиметься 

протягом 3 хвилин (за замовчуванням).
•  Користувач може змінити час в програмі (3, 5 або 10 хвилин).

B) УВІМКНЕННЯ ТА ВИМКНЕННЯ

C) ЗАВАНТАЖЕННЯ ПАПЕРУ

①  Зніміть верхню кришку, посунувши її вперед у напрямку стрілки.

②  Відкрийте упаковку фотопаперу (10 аркушів і синій SMART SHEET®).

③  Розташуйте всі 10 аркушів фотопаперу й один синій SMART SHEET® 
у відсіку для фотопаперу.

 −  Покладіть фотопапір на синій SMART SHEET®, переконавшись, 
що штрихкод і логотипи фотопаперу спрямовані донизу.

④  Закрийте верхню кришку. Має пролунати клацання. 
 −  Синій SMART SHEET® автоматично надійде в пристрій перед першою 

процедурою друку.

Синій SMART SHEET® унизу 
та фотопапір угорі. Усі логотипи 

спрямовані вниз.

7



8

ЕКСПЛУАТАЦІЯ ПРИСТРОЮ
•  Користуйтеся пристроєм і зберігайте його в рекомендованому середовищі 

з температурою від 15 до 32 °C та відносною вологістю 40–55 %.
•  Періодично перевіряйте, чи на пристрої встановлена найновіша версія 

мікропрограми, і за потреби оновлюйте її. Щоб перевірити, чи потрібно оновити 
мікропрограму, відкрийте програму Canon Mini Print. Перейдіть до Головного 
меню > Параметри > Принтери, виберіть свій пристрій і натисніть «Інформація 
про продукт», потім — «Оновлення мікропрограми».

  −  Переконайтеся, що ваш мобільний пристрій підключено до Інтернету. Якщо 
потрібно оновити мікропрограму, слід зарядити принтер щонайменше на 
50 %.

•  Переконайтеся, що використовується найновіша версія програми Canon Mini 
Print. Якщо ваші програми не оновлюються автоматично, увійдіть в App Store 
і перевірте, чи потрібні оновлення.

ПІД ЧАС ВИКОРИСТАННЯ ФОТОПАПЕРУ
•  Завантажуйте лише 10 аркушів фотопаперу й 1 синій SMART SHEET®. 

Не завантажуйте більше, оскільки це може призвести до зминання паперу 
або помилок друку.

•  Для оптимальних результатів друку використовуйте фотопапір для принтерів 
Canon Zoemini.

 −  Додатковий фотопапір можна придбати в програмі Canon Mini Print, 
натиснувши кнопку «Придбати папір» у головному меню.

•  Якщо папір зім’явся, просто вимкніть і ввімкніть принтер, щоб усунути цю 
проблему автоматично. Не намагайтеся витягнути папір.

•  Під час друку не тягніть і не смикайте фотопапір.
•  Під час роботи з фотопапером будьте обережні, щоб не пошкодити й не 

зігнути його.
•  Не забрудніть фотопапір під час завантаження. Забруднення або пошкодження 

фотопаперу може призвести до його зминання або помилки друку.
•  Не відкривайте нову упаковку фотопаперу, якщо його поки не потрібно 

завантажувати в принтер.
• Не піддавайте фотопапір впливу прямих сонячних променів і вологи.
•  Не залишайте фотопапір у місцях, де температура або вологість 

не відповідають рекомендованим умовам, зазначеним на упаковці. 
Це може зменшити якість надрукованої фотографії.

СИНІЙ SMART SHEET®
•  Кожна упаковка містить 10 аркушів фотопаперу й 1 синій SMART SHEET®.
•  Для оптимальної якості друку слід завантажувати синій SMART SHEET® 

і фотопапір із однієї упаковки. Кожний синій SMART SHEET® спеціально 
призначений для упаковки паперу, у якій він міститься.

•  Синій SMART SHEET® надійде в пристрій перед першою процедурою друку 
для його очищення й оптимізації якості друку для цієї конкретної упаковки 
паперу (10 аркушів).

•  Зберігайте синій SMART SHEET® і вилучайте його, тільки надрукувавши всі 
10 аркушів фотопаперу з упаковки. Якщо якість друку не відповідає очікуванням, 
ви можете використати синій SMART SHEET® повторно, якщо в принтері 
завантажено папір із тієї самої упаковки. Просто помістіть синій SMART SHEET® 
штрихкодом донизу під фотопапір, що залишився.

•  Використання синього SMART SHEET® з іншої упаковки може призвести до 
погіршення якості друку.

ПРИМІТКА Інструкції та зміст важливі, і їх потрібно 
відповідним чином дотримуватися.
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СВІТЛОДІОДНИЙ ІНДИКАТОР

Стан Режим Світлодіодний 
індикатор стану

Увімкнення 
живлення

Натисніть і утримуйте кнопку 
живлення

Очікування

Пристрій НЕ підключено до 
програми

Пристрій підключено до 
програми

Вимкнення 
живлення

Натисніть і утримуйте кнопку 
живлення

Обробка 
синього 
SMART SHEET®

Відбувається завантаження 
в пристрій синього 
SMART SHEET®.

Друк 
фотографій Відбувається друк фотографії

Помилка 
синього 
SMART SHEET®

У пристрій вставлено синій Canon 
SMART SHEET®, або сталась 
інша помилка використання 
SMART SHEET®.

Підготовка до 
друку Підготовка до друку.

Зминання 
паперу / 
відкрита кришка 

Папір застряг або кришка 
принтера відкрита

Немає паперу Коли ініційовано запит на друк, 
а в лотку немає паперу 

Оновлення 
мікропрограми

Відбувається оновлення 
мікропрограми.

Низький 
рівень заряду 
акумулятора

Рівень заряду акумулятора 
знизився до 20 %
-  Пристрій НЕ підключено 

до програми

-  Пристрій підключено 
до програми

Висока 
температура

Температура пристрою надто 
висока

Охолодження 
друкарської 
головки

Перед друком перевірте 
температуру друкарської 
головки та дайте їй охолонути.

Низька 
температура

Температура пристрою надто 
низька

Білий

Вимк.

Синій (блимає)

Червоний (блимає)

Білий (блимає)Білий

Білий (блимає)

Червоний (доки пристрій 
не охолоне до нормальної 

температури)

Блакитний (доки пристрій 
не нагріється до нормальної 

температури)

Червоний (блимає)

Білий (світиться)

Білий (світиться)

Блакитний (світиться)

Жовтий>Білий>Пурпуровий>
Білий>Блакитний>Білий (по колу)

Жовтий>Білий>Пурпуровий>
Білий>Блакитний>Білий (по колу)

Білий>Червоний (блимає) 

Білий>Червоний
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ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ

*  Усі характеристики можуть бути змінені без попереднього повідомлення
*  Міні-фотопринтер Zoemini 2 призначений для заряджання за допомогою USB-адаптера.  

Якщо він заряджається за допомогою USB-порту ноутбука, може не вистачити 
електроенергії для заряджання міні-фотопринтера Zoemini 2.

Джерело живлення Вбудований літій-полімерний акумулятор 500 мАг, 7,4 В

Швидкість 
заряджання Приблизно 45 хвилин (повне заряджання)

Розміри 120 мм (Д) x 84 мм (Ш) x 21,5 мм (В)

Вага 177 г

Можливості 
підключення Bluetooth® 5.0

Сумісні ОС iOS 12.0 або новішої версії та Android 6.0 або 
новішої версії

Технологія друку ZINK®

Роздільна здатність 
друку 313 × 512 точок/дюйм

Друк без полів Так

Сумісні типи паперу 

Фотопапір Canon ZINK®: ZP-2030-20 (20 аркушів)
 ZP-2030-50 (50 аркушів)
 ZP-2030-2C-20 (20 аркушів)
  2" x 3" / Клейка зворотна 

поверхня

Ресурс паперу До 10 аркушів фотопаперу ZINK® й 1 синій 
SMART SHEET® 

Пам'ять 512 Мб

Зовнішні умови

•  Рекомендована температура експлуатації, 
заряджання та зберігання пристрою: від 15 до 32 °C

•  Рекомендована вологість експлуатації, заряджання 
та зберігання  принтера: 40–55 % відносної вологості

•  Робоча температура: від 5 º до 40 ºC
•  Робоча вологість: < 70 % відносної вологості

Автоматичне 
відключення

Через 3, 5 або 10 хвилин (можна налаштувати 
в програмі)
(Принтер не вимкнеться автоматично, якщо програма 
використовується.)

Блок живлення Вихідна потужність: 5 В  2,25 А або вище 



ВСТАНОВЛЕННЯ ПРОГРАМИ

ВАРІАНТ ①
ПОШУК ЗА СЛОВОСПОЛУЧЕННЯМ «CANON MINI  

PRINT» У МАГАЗИНАХ ПРОГРАМ

Для Android™ — в Google Play™

Для iOS® — в App Store®
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ВАРІАНТ ③
ІЗ САЙТУ HTTPS://APP.CANONMINIPRINT.COM/ ЧЕРЕЗ 

БРАУЗЕР ПРИСТРОЮ

Для Android Для iOS
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ВАРІАНТ ②
У КОРОТКОМУ ПОСІБНИКУ  

КОРИСТУВАЧА - ВІДСКАНУЙТЕ  
QR-КОД, ЩОБ ЗАВАНТАЖИТИ  
ПРОГРАМУ CANON MINI PRINT



З’єднання для Android і iOS

ПІДКЛЮЧЕННЯ МОБІЛЬНОГО ПРИСТРОЮ ТА 
МІНІ-ФОТОПРИНТЕРА

  Увімкніть принтер, натиснувши й утримуючи кнопку живлення, доки не почне 
світитися світлодіодний індикатор стану.

  Відкрийте меню «Параметри» на мобільному пристрої, щоб увімкнути 
Bluetooth, і з’єднайте пристрій із принтером.

  З’єднання. Торкніться піктограми у верхньому правому куті й виберіть 
принтер. Піктограма зміниться, щоб показати рівень заряду акумулятора 
після підключення.
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  Повторне підключення принтера. Після з’єднання принтер знову 
підключиться до програми автоматично. Якщо принтер не підключився до 
програми, натисніть піктограму у верхньому правому куті та виберіть принтер 
зі списку.
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       ПРИМІТКА
Піктограма поточного стану принтера (відображається в програмі)

З’єднання
•  Один принтер можна з’єднати лише з одним пристроєм iOS або Android.
•  Один пристрій iOS або Android можна з’єднати з кількома принтерами.  

Щоб з’єднати додатковий принтер, перейдіть на головну сторінку, торкніться 
піктограми у верхньому правому куті й натисніть , щоб вибрати принтер.

•  Знайдіть і з’єднайте принтер із назвою «Canon (xx:xx) Mini Printer» (Мініпринтер 
Canon (xx:xx)). Перевірте, щоб останні 4 цифри MAC-номера (xx:xx) збігалися 
з тими, що містяться на етикетці всередині принтера.

•  Пошук і передавання даних через Bluetooth можуть не відбутися — це залежить 
від зовнішніх умов. Перевірте параметри Bluetooth на мобільному пристрої та 
повторіть спробу.

Принтер не підключено Принтер підключено
(відображення стану акумулятора)



ГОЛОВНИЙ ЕКРАН

ІНТЕРФЕЙС КОРИСТУВАЧА

ГОЛОВНЕ МЕНЮ

Особливості роботи програми, функції та доступні інтернет-альбоми можуть бути різними — це залежить від 
вашого пристрою й регіону.
*  Необхідне підключення до Інтернету. Потрібний обліковий запис активної соціальної мережі або хмарний 

обліковий запис.

Kамера смартфона

Фотоальбом

Вирізана наклейка

Головне меню

Колаж 

Інтернет-альбоми* (вхід до облікового запису та вихід із нього)
Facebook
Instagram
Google Фото

Черга завдань друку

Підключений принтер. У цьому розділі можна в будь-який час 
перевірити відомості про принтер, налаштувати назву принтера, 
звукові ефекти та час автоматичного вимкнення живлення. 

Доступ до відомостей і параметрів, які стосуються з’єднання 
принтера з іншими пристроями
Перегляд посібника користувача та поширених запитань онлайн
Придбання фотопаперу через онлайн-магазин
Перевірка версії програми, угоди з користувачем і заяви 
про конфіденційність
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Вхідні

Поточний стан 
принтера
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НАЛАШТУВАННЯ ПРИНТЕРА

Якщо принтер підключено до мобільного пристрою, можна налаштувати назву 
принтера й час автоматичного вимкнення живлення.

Торкніться  і виберіть пристрій, щоб налаштувати в програмі назву принтера 
та час автоматичного вимкнення живлення.

ПЕРЕЙМЕНУВАННЯ
За бажанням назву принтера можна змінити.



17

АВТОМАТИЧНЕ ВИМКНЕННЯ ЖИВЛЕННЯ
Торкніться, щоб змінити час автоматичного вимкнення живлення.



Якщо пристрій не працює належним чином, зверніться до дилера, у якого ви його придбали, 
або в службу обслуговування й підтримки Canon за адресою www.canon-europe.com/support.

SMART SHEET, технологія ZINK і торговельні марки ZINK належать компанії ZINK Holdings 
LLC. Використовуються за ліцензією. Apple, логотип Apple, iPad, iPad Air, iPad Pro та iPhone 
є торговельними марками Apple Inc., зареєстрованими в США й інших країнах. App Store є 
знаком обслуговування компанії Apple Inc. iOS є торговельною маркою або зареєстрованою 
торговельною маркою компанії Cisco в США й інших країнах і використовується за ліцензією. 
Android і Google Play є торговельними марками компанії Google LLC. Bluetooth є зареєстрованою 
торговельною маркою Bluetooth SIG. Wi-Fi є зареєстрованою торговельною маркою компанії Wi-
Fi Alliance. Усі інші назви виробів і моделей є торговельними марками та власністю відповідних 
компаній.
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